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DERIVATIONAL SUFFIXES AS/OR CLASSIFIERS? - THE WORD-FORMATION OF THE NGANASAN
ADJECTIVES

The Nganasan langauge is rich in adjectival suffixes. Some of the adjectival suffixes simply have been considered
as derivational suffixes of “adjectiveness” without any further function, however several earlier studies on the
Nganasan language have previously mentioned some correlations of certain semantic domains and the morphology of
their terms. The paper provides deeper analysis of the linguistic data and depicts its typological parallels and
uniqueness.

The domains referring VALUE and AGE seem to appear as a part of the domain of PHYSICAL CHARACTERISTICS and
because of the low number of its members they have not became subjects of consideration. The correlation between
domains and suffixes are not exclusive, e.g.: suffix of COLOUR also occurs in DIMENSION and PHYSICAL
CHARACTERISTICS, €.g. kolsajkua ‘long’ etc. Suffixes -ago and rnaaga clearly cover their own domain. Among the causes
of the overlapings the different productivity of the suffixes, the different degrees of semantic transparency of the
derivated forms and the unclear origin of the suffixes with their unclear etymology can also be mentioned.

Although the correlations are strong and show strict tendencies, the suffixes can not been considered as classifiers
because they dominate only their “own” domain, but not exclusively.
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1. Aims

The aim of the paper is to present an interesting phenomenon of Nganasan. This language has numerous
adjectival derivational suffixes, far more than any other Samoyedic (Nenets, Enets and Selkup) or other language
in the area that has ever contacted Nganasan. Some of the adjectival suffixes simply have been considered as
derivational suffixes of “adjectiveness” without any further function; however, several earlier studies on the
Nganasan language have previously mentioned some correlations of certain semantic domains (e.g. COLOUR)
and the morphology of their terms (e.g. the suffix -JKUa for colour). This paper presents a deeper analysis of the
linguistic data (than in Szeverényi 2004) and discusses its typological uniqueness.

I apply Dixon’s approach to the semantic domains of property concepts (1982, 1991), namely, the
lexicalization of prototypical property concepts to see if there is any correlation between Dixon’s semantic types
and the derivation of the adjectives in the Nganasan language.

The Nganasan language belongs to the Samoyedic branch of the Uralic language family. Nganasan is one of
the most endangered languages of the North-Siberian area. It has less than 125 speakers, and even the members
of the oldest generation (above 50-60) use it rarely in everyday life.

The analysis is based on the following sources: 1) published texts (Wagner-Nagy 2002, Labanauskas 2001,
Gusev 2008 and other folklore text collections); 2) reference grammars (e.g. Bol'dt 1989; Tereshchenko 1966,
1979; Wagner-Nagy 2001, 2002); and 3) the material of a 2008 fieldwork in Ust Avam (supported by OTKA
Fund, Hungary).

2. Description: The derivation of Adjectives

2.1. Verbs vs. Adjectives

Based upon their morphosyntactic features, adjectives and verbs form separate word classes in Nganasan.
Adjectives are more closely related to nouns. Unlike verbs, adjectives cannot have direct markers of the TAM-
categories. These can only be exhibited by the copula, mainly the verb of existence (i-s’a [Inf]). At the same
time, there are property concepts, which can become stative verbs (e.g. domilir-s’a [Inf] ‘jealous; be jealous of
somebody/something’). Some lexical items may have both verbal or adjectival forms, e.g.:

sangku-tua [PtPrs] ‘strong’ sonka-gao [Adj] ‘strong’
2.2. Nouns vs. Adjectives

The inflectional properties of Nganasan adjectives “mainly” correspond to the properties of nouns: the
adjectives can take number suffixes, but there are some restrictions with respect to case suffixes. In a predicative
position, predicative suffixes can be added.

The prototypical property concept words typically bear nominal characteristics. However, there are far more
static verbs in the domain of HUMAN PROPENSITY. In the case of words expressing physical properties, there is a
tendency for the same stem to have both verbal and adjectival forms.
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The most important distinction between nouns and adjectives lies in their derivation: there are moderative
suffixes of gradable adjectives (e.g. hiragoa ‘tall’ > hira-?likii ‘a bit taller’) and pure adjectival suffixes.

2.3. Word formation of the core adjectives in Nganasan

There are only a few — approximately a dozen — adjectives without derivational suffixes. Their ratio of
occurrence is very limited; at the same time, the small range of relevant words makes it extremely difficult to
define the word class of many lexemes. They characteristically consist of two syllables, and usually do not take
moderative suffixes, so morphologically they cannot be separated from nouns. A smaller number of words of
four syllables can be found with a seemingly foreign origin — this can be explained by the higher number of
syllables and by their beginning with a vowel (e.g. arokara ‘beautiful’).

2.4. “Adjectival” suffixes

This category contains suffixes that are exclusively added to bound stems (Wagner-Nagy 2002: 86—87).
A significant subset of these is non-productive and mainly expresses prototypical property concepts.

2.4.1. The suffix -ago expressing various tastes and smells (it tastes like / smells like’)

This suffix has not been mentioned in previous Nganasan grammar descriptions, even though it has always
existed, because of our incomplete knowledge. The first data in print about such a suffix appeared in the
Kosterkina-Momde-Zhdanova dictionary in 2001. It is exclusively connected to the domains of SMELL and TASTE
(thus it can be described as a suffix of FLAVOUR). I analysed the data for SMELL and TASTE in (Szeverényi 2009),
here I just mention relevant information.

The etymology of the suffix is not clear, and it is especially significant from a typological point of view that
it cannot be traced back to a word meaning a definite ‘taste’, ‘smell’ or to any word referring to any being or
object bearing perceptually salient features. Such suffixes are difficult to find in other languages; at least those
spoken in the surrounding area do not contain such a suffix at all.

The interviews conducted with the native speakers (in Ust-Avam, 2008) confirm that it is productive and
frequent, for example:

bahi-aga ‘smell and taste of wild deer’ bahi ‘wild deer’
‘ebtu-aga ‘smell and taste of goose’ d'ebtu ‘goose’
nobta-aga ‘smell of an old person’ nobta ‘smell’

The fact that it is used with Russian loanwords, too, proves its productivity: e.g. lukaaga ‘smells and tastes
like onion’, see Rus. luk ‘onion’.

The function of this suffix is ‘taste and/or smell of somebody/something’ or that ‘a thing tastes like and/or
smells like somebody/something’. The following examples illustrate that it can express solely smells as well:

Basu-tus panasa kinta-ago d'indi-?a.

hunt-PTPRrS man sSMog-Ni,. hear-Aor3SG
‘The hunter smelled smoke.’

plinga-tonu-ntu kinto-ago Cinii?o

nostril-Loc-GENPX3SG ~ smog-N,,. feel-AorR3SG
‘He/She smelled smoke in his/her nostrils.’

2.4.2. -naaga something has the taste and/or smell of something’

Nganasan has a morpheme reagaa meaning ‘something has the taste and/or smell of something’. It occurs
exclusively as a suffix, never as a complete word. It can be connected to the word riaagoa ‘good, fine, nice, tasty
or tasteful’ e.g. sakir-naaga: ‘sugar’ + ’tasty’ > ‘sugary’, sir-naago ‘salt’ + ‘tasty’ > ‘salty’ or ‘something tastes
like salt’. Examples:

dlirnaaga “fatty (smell or taste of fat)’

binaago ‘1. taste of water, watery, 2. taste or smell of vodka’
kiriba neaga ‘something tastes like bread’

Cajnaaga caj ‘fine tea / a drink that tastes like tea’

The Nganasan—Russian dictionary by Kosterkina-Momde-Zhdanova (=KMZ, 2001) (one in which the above-
mentioned suffix occurs for the first time) contains this suffix as a separate entry, with the remark that it may
as well be written solid with the preceding word. This fact also shows the uncertainty concerning its
classification.
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This affix has only one form, however there is a rare variant -7aka — but this form is a result of an immense
process of grammaticalization.

Regarding its function, the affix -n2ag2 is more likely to express tastes than the affix -oga, and the latter
rather refers to quality, but some counterexamples can be cited as well:

banaaga ‘sg smells like a dog’,

for dogs are rarely consumed by humans, and they do not have a positively pleasant smell...

An interesting process of grammaticalization occurs in which these affixes are concerned. Besides noun
phrases involving the suffix -aga, verb phrases of the same meaning can also be formed, e.g.:

hota ‘onion’ hotaago hota(P)itii
bahi ‘wild reindeer’  bahiago bahi(?)itii

The variant bahi(?)itii is formed in the following manner: bahi-(?)i-tii. The segment -(?)i- serves as a so-
called sensitive suffix (Wagner-Nagy 2002: 131), to express likeness to a certain sensation; the suffix -zi- is an
imperfective coaffix (-NTU) expressing time; and the 3rd person singular has a zero suffix. The following
example demonstrates what happens to affixed forms with -712ag5 if this particular affix should be supplied:

ir *fat’ dlirnaaga dlirnaintii

The word ending -aga is recognised as a suffix and this is what is omitted, irrespective of the stem. The

following analyses are possible:
d’ir-no-i-ntii dirna-i-ntii

or: fat-??-SEN-AOR3SG or: fat?-SEN-AOR3SG

According to one of the variants, d’ir is the stem, but -7a- is supposed to be a suffix — which is completely
unknown in the Nganasan language. In the other version, the stem is d’irna-, but no stem like this is known in the
language. So we are witnessing a re-analysis, in addition to a process of grammaticalization.

It is obviously difficult to define a precise difference in function between these suffixes — this can be a reason
for the creation of a variant such as dirnaintii. The choice of the suffixes can be influenced by the phonological
structure of the base word as well. I aim to support this statement with the following facts:

(i) no suffix -aga is connected to CVC stems (e.g. ¢aj, dir, sir); therefore the variants *¢ajoga, *dirogo are
not well-formed. In case the second consonant of the stem prohibits -7- as a following consonant (e.g. -k- in
Rus. luk)-, it excludes -noago as well. In such cases, -2ogo will be added (lukaago).

(i) CVV stems (e.g. taa) also make it impossible to add -ogo (*taa+aga, *taago).

2.4.3. The -Kaa suffix
This suffix was already discussed by Tereshchenko (1979: 118-119), Wagner-Nagy (2001: 152; 2002: 86)
and Helimski (1998: 497). It is mentioned by the most important sources in the following manner:

Suffix Castrén (19th c.) Tereshchenko Labanauskas Helimski (1998) (12((1)\(/;%)
-Kao -gd (= -go2) -g9 -go -goo -go(9)

Notice that the sources have diverse opinions concerning the length of the vowel in the suffix — however, it
must be added that the data provided by Castrén and Helimski are more reliable than the notes published by
Labanauskas and Tereshchenko. The Nganasan dictionary reveals a conception that differs from the previously
published ones: in adjectival forms, the regular form of the suffix is -Ko9, although the dictionary also mentions
another version ending in a short vowel (-Ka). Words formed in this manner are nouns referring to abstract
phenomena or people with these particular characteristics. The following pairs are listed in the dictionary:

Cejkagaa ‘quiet, modest’ ~ Cejkaga ‘quiet, modest person’, cesagaa ‘cold’ ~ cesaga ‘coldness, freeze’, dasagoo
‘wet’ ~ dasago ‘wetness’, hekogoo ‘warm’ ~ hekaga ‘warmth’, hojmagoa ‘dark’ ~ hojmago ‘darkness’, riersa(a)
gaa ‘hostile, enemy, full of hatred’ ~ nersaga ‘enemy’.

Two different conclusions can be drawn here: the first one is that the suffix originally ended in a long vowel
(as presented by Castrén) and its re-analysis was based upon the productive, relational adjectival suffix -2 and
the lexicalization of forms with the suffix -gaa, e.g.:

heka-goo ‘warm’ > hekogo ‘warmth’ + -2 [NREL] — ‘warm’.

According to the other theory, the suffix — as Tereshchenko consistently suggests — originally ended in a very
short central vowel (2), and later the derived form acquired the suffix of relational adjectives:

heka-go ‘warm’ > hekago ‘warmth’ — hekago-a.
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Since data provided by Castrén, Helimski and the KMZ-dictionary are more reliable from a phonological
point of view than those given by Tereshchenko and Labanauskas, I wish to support the first theory here.
I collected 45 lexemes consisting -ga(2) suffix and expressing property concept, such as dobta-ga(a) ‘thin’
(KMZ44), dera-ga(a) ‘thick, fat’ (KMZ40), hiro-ga(a) ‘tall, high’ (KMZ193), tanto-go(a) ‘wide’ (KMZ171),
dajsa-ga(a) ‘noisy’ (T112), dan(a)-ga(a) ‘hard’ (C52: janagd), darsa-ga(a) ‘favourite’ (KMZ56), diiha-ga(a)
‘soft’ (KMZ52), kata-ga(a) ‘light, bright’ (KMZ63), kasa-goa(a) ‘clever, skilful’ (KMZ84), mera-ga(a) ‘fast’
(KMZ97) etc.

There are words where the suffix can definitely be separated from the stem, but there are no examples for
adjectival use at all: dara-go ‘sickness’ (T112, IN27), dasa-ga ‘moisture, dampness, humidity’ (KMZ57), nujba-
go ‘sad, sombre (person)’ (KMZ120), hika-go ‘terror’ (Ma76).

The stems of the adjectives exhibiting core adjectival suffixes are mostly bound stems. Many of these are of
ancient origin, derived from Proto-Samoyedic and expressing property concepts. However, many words present
a productive and semantically motivated stem, although the correlation between the stem and the derived form
may be dubious, hence they are marked with a question mark):

darsa-ga(2) ‘favourite’ darsi- ‘to like’ (KMZ56)

diiha-ga(2) ‘soft’ ? diihi ‘blanket (for children on a sled) (KMZ52)
diira-ga(a) ‘deep’ diiri ‘depth’ (KMZ50)

hila-ga(2) ‘dangerous, fearful’ hilo ‘fearful (thing)’ (KMZ208)

hira-ga(a) ‘high, tall’ hira ‘height, degree, level’ (KMZ193)
homa-ga(a) ‘sharp’ ?7? homa ‘edge; scythe’ (B44)

hora-ga(a) ‘tidy’ ?? hora ‘face’ (KMZ198)

hura-ga(a) ‘steep’ ? hurajku ‘mound, hill, heap’ (KMZ206)
kata-ga(2) ‘shining, bright’ kada-r ‘light, shine’ (KMZ60)

mera-ga(a) ‘fast’ mera ‘quickly; soon’ (KMZ97)

nomna-ga(a) ‘fine, delicious’ ? pomsu ‘meat’ (KMZ144), yom- ‘eat’ (KMZ143)
najba-ga(a) ‘long’ najbi da [Gen-PO(ALL)] ‘far away’

tonsa-ga(a) ‘storm, energetic’ 27 tonsl *storm’ (KMZ175)

The group of adjectives with the suffix -Koo is not homogeneous either from a semantic or from a
morphological point of view. At the same time there are some tendencies that have been unrecognised so far:

(1) Dimensional adjectives characteristically take the suffix -Koo and no other suffixes of core adjectives (the
single exception is kolsajkuo ‘long’ — but this is not a central term with the meaning ‘long’). These usually
belong to the positive pole, since dimensional adjectives of the negative pole have often been lexicalized with
moderative or diminutive suffixes.

(2) There are numerous adjectives expressing PHYSICAL PROPERTIES (such as weight, surface, temperature
etc.): these do take the suffix in question, but the number and ratio of the dimensional adjectives is much higher
(because of the higher degree of semantic heterogeneity of this semantic type): dera-ga(a) ‘thick, fat’, dobta-
ga(a) ‘thin, narrow’, diiro-ga(a) ‘deep’, hira-ga(a) ‘high, tall’, mako-ga(s) ‘shallow, low’, najba-ga(a) ‘long’,
tanta-ga(a) ‘wide’

(3) While dimensional adjectives involving the suffix -Kaa do not have a verbal stem, adjectives depicting
physical properties with the same suffix generally do: there can be only one form (nominal) of the dimensional
adjectives involving the suffix -Kos in attributive position, whereas adjectives of physical properties with the
suffix -Kos in attributive position may appear as present participles. This difference may arise from the fact that
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participial forms express less permanent properties. Practical language use seems to prove that these forms are
more common. Here are some examples:

word class Nganasan
DIMENSION
‘high, tall’ Adj hiragaa
‘wide’ Adj tantagaa
‘thin, narrow’ Adj dobtagaa
‘long’ Adj najbagaa
‘deep’ Adj diiragoa
PHYSICAL PROPERTY.
Adj Cesogad
‘cold’ ! .g
PtImp Cesitia
Adj hekagoa
‘hot’ ! £
Ptlmp hekutia
Adi tud’ajkus
N0soga
‘hard’ "
tudarua
Ptlmp nos'iiciia
‘soft’ Adj Nnamogod
Adj soankogoo
‘heavy’
Ptlmp sopkutua
‘easy’ Adj hologas
Adj tasogoo
‘bitter’ ! .g
PtImp tas'itiio

Some adjectives exhibit the suffix -koo on the surface: korsiy-koo ‘hearty, kind’ (KMZ69), labsa-koo
‘smallest/youngest child in the family’ (KMZ85), nalin-kao ‘joyful, brimming with life’ (HM39, HM71), nim-ko
‘older, senior’ (KMZ116), pila-kaa ‘own, born, related to’ (KMZ132), nojbu-kaa ‘leader (shaman)’ (KMZ134),
talan-kaa ‘lucky, successful’ (KMZ170).

Compared to the previous larger group, it is obvious that the stems in most of these cases have not become
opaque:

korsa ‘thought, mind, soul’ (KMZ69)

labsa ‘cradle’ (KMZ85)

pila ‘own’ (KMZ132)

pojbu ‘main, head of, leader’ (KMZ134), see nyojbua ‘head’ (KMZ134)
nim ‘name’ (KMZ115)

tala ‘success, luck’ (KMZ170)

Apparently, wherever the stems are related to nouns, the function of the suffix is closest to that of the nomen
possessoris (‘supplied with sg’) such as ‘luck’ > ‘lucky’, ‘head’ > ‘boss, head’, ‘cradle’ > ‘infant in a cradle’ —
‘the smallest/youngest child in the family”’).

The underlying forms of the stems in this group — except for the word tala” — reveal a CVCV structure, there
is no nasal at the end of the stem; should any nasal be found, it positively belongs to the suffix. The words
labsakaa, nilaokoo and nojbukaa seem to show a form of suffix -ykoa- weakened by rhythmic gradation. If the
stem ends in an empty nasal (e.g. tala"), the suffix -ykaa is clearly possible. Since no precedent can be found for
a nasal + nasal cluster (except mn), only a single nasal can appear on the surface, e.g., tala + nkoo > talaykao.
Consequently, it is possible in terms of the material presented here that -Nkoo- forms a nomen possessoris even
though it is very rare and seems to have become unproductive.

4.4.4. The suffix -*Kua ~ -JKuo

This group consists of two suffixes and was treated separately by former linguistic descriptions of the
Nganasan language. Chrestomathia Nganasanica separates two suffixes (Wagner-Nagy 2002: 86—87):

(1) -Ka ~ -Ka?a

(2) -NKuoa ~ -JKua
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This chart contains 55 words. This particular suffix generally appears in colour terms, e.g. dabakus ’red’
(KMZ52), denda(j)kua ‘colourless, transparent, light’ (KMZ38), dirbakua ‘grey(-haired)’ (KMZ43), doakua
‘muddy (as color)’ (KMZ44), dodakuo 'muddy, grey’, hocajkua ‘light, bright’ (KMZ199), kicajkua ‘grey’
(KMZ65), todakua ‘yellow ~ (brown, grey)’ (KMZ174), tusajkus ‘black’ (KMZ181), tumkakuo ‘sem-dark, opa-
que, dull’ (T79), but in another types as welll, e.g. dabijkua ‘chattering, talkative’ (HM43), derbajkua ‘thick’
(KMZ39), lomnajkua ‘soft’ (KMZ88), mandajkua ‘round’ (KMZ95), nomsajkua ‘sharp,” (KMZ119), siimaf(j)
kuo ’peaceful, calm’ (KMZ166), tingajkua ‘wide, spacious’ (KMZ183), tobs’ikiia ‘uncommon’ (KMZ174) etc.

The ratio of the words that can be considered as morphologically transparent — namely, where the stem can
be recognised with an occasional productive feature — is higher. When segmenting these word forms, one may
encounter a problem similar to that of the suffix -Kooa. Some of the cases might involve re-analysis, that is, the
phoneme 2 can be perceived as a relational adjectival suffix, and the stem be extended with the ending -jku/-ku.

mandajkua mandajku ‘round/circle’ (KMZ94, 95)
lalujkuo lalujku “flat, round, oval sg (e.g. face)’ (KMZ86)
salajkua salajku ‘dirt, mud; muddy’ (KMZ147)
kabtujkua kabtujku ‘saucer; flatness, flat subject’ (KMZ58)

From a synchronic point of view, they can really be treated as relational adjectival suffixes. However, in an
overwhelming majority of the words with a productive stem, the situation is different:

irba ‘white frost” (KMZ43)
sir ‘1. salt; 2. white; 3. grey(-haired)’ (KMZ160)
Stimii ‘calm, silence, stillnes of air’ (KMZ166)
? tingiia ‘1. gap, 2. free time’ (KMZ183)
? tosu ‘new-born deer’ > tod'akua *yellow ~ brown ~ grey’ (KMZ178)

I am inclined to treat these two suffixes as allomorphs of a single suffix. Except for the words ani?ka ‘big’
and bandika ‘all’, hardly any word takes the suffix -Ka. The rest of the words call for the following analysis:

I consider the suffix -NKUa ~ -JKUs to be a compound suffix: -NKU+s ~ -JKU+s, supposing a probable loss
of productivity and re-analysis. Therefore, only the suffix 2 is to be treated as such at the end of words (this is a
productive and quite frequent relational adjectival suffix, Wagner-Nagy 2002: 87). The augmentative suffix
(-?9) is taken by the stem of the relational adjectival suffix ending in -ku. The above-mentioned augmentative
suffix connects to the genitive stem. In the case of stems ending in U, a change of vowels u > a (e.g. §/irii ‘win-
ter’ Nom > s/ira PL.GEN) often occurs, and the o of the augmentative suffix is assimilated.

norba-kua = norba- (bound stem) + -NKUa ~ -JKUa ‘restless, reckless’
norbaku-2 = norbaku- ’restlessness, recklessness’ + 2 ‘restless, reckless’
norbaka-?a = norbaku- + ?0 ‘restless, reckless’

The fact that a word can take only a single type of suffix of core adjectives is also important to mention.
There are very few exceptions, e.g. nujbajkua ~ nujbago ‘sad’. At the same time it is impossible to define an
underlying form, and it is quite apparent that application of the suffixes to certain semantic types is tendentious,
but not exclusive.

4.4.5. The suffixes -CsaKa and -Ko
This suffix was first mentioned by Wagner-Nagy (2002: 87). She pointed out that the stems tend to be bound
in these cases. Supporting her statement, the following lexemes were found:

adjectival form other forms
bapka-saka ‘happy, joyful’ (KMZ232) bapka-bti-si [VKAUS] ‘to cheer up sy’ (KMZ32)
dabtu-saka ‘danger; dangerous’ (KMZ53) No other data

? kandu?tasa ‘to go down, to hide (sun)’ (KMZ61); kantuada ‘to hide (sun)’
(KMZ61); kantiizirs'a *to hide’ (KMZ61)

manan-saka ‘interesting’ (KMZ103) moantins'a ‘to like; to love’ (KMZ284)
nojka-saka ‘pretty, alluring’ (KMZ119) nojka-btu-suad'aa-ina [Vkaus-PTPERE-PLPXSG1] ‘allure’ (HM103)

pirmi-nti-s'ia [VimMp-PERF-SG3] (MU35)
pirmi ‘noise’ (KMZ133)

kandu?-saka ‘hurtful” (KMZ61)

pirmin-saka ‘noisy’ (KMZ133)

panan-saka ‘1. interesting; 2. surprised, pantin-s'a [INF] ‘to be surprised’ (T177, T223)

wonderful” (KMZ145, H65) paniin-s'a [NACT] ‘astonishment’ (T47, T60, T65, T114, B61)
hiilon-sago ‘fearful” (KMZ209) hii-:hiimsi ‘to get frightened’” (KMZ209), hii-msja ‘fright’(KMZ209)
salasako “difficult’ (KMZ147) No other data
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A suffix -Ko can also be identified (Wagner-Nagy 2002:87):

dilsiti-ka ‘obedient’ (KMZ41)

dils'iti-sji “to listen (to sy), to obey’ (T34, MU29, Ma74, KNS183,
SN8, T37)

damala-ka ‘muddled, difficult’ (KMZ55)

No other data

maansa-ka ‘interesting’ (KMZ93)

maans'iiciia [PtImp] (KMZ93); mans/iindii? [PtImp-PL] (JN9);
maansagubtusa ‘to be interested in’ (KMZ93); maansadusa ‘to be
interested in” (KMZ93)

nankara-ko ‘guilty’ (KMZ111, HM125, C58, HM95)

nepkaru ‘guilt, guilty’ (B35)

mii?ni-ka ‘neighboring, close’ (HM73, HM75)

mii?a ‘here, to this place’ (KMZ355)

monala-ka ‘interesting’ (HM42)

moniinsa ‘to like, to love’ (T29)
moaneliiti V [KiMp-SG3] “to like, to love’ (JN47)

naoirta-ka ‘right, well” (HM91)

paditasi ‘to be right” (HMS51, HM59, HM60, HM89, HM106)

tabkala-ka ‘stifling, sultry’ (KMZ183)

tobkalayka ‘choking, heavy breathing’ (KMZ183)
tobkalis'i “to be tight’ (KMZ183)

The following can be stated in connection with the group of adjectives formed by the affixes -“saKo and -Ka:
(1) The meanings of the words involving the suffix -“soKo are more abstract — they do not express
prototypical property concepts — unlike those involving the suffix -Koa. These belong to the semantic types set
up by Dixon (1982, 1991) and labelled with higher ordinals, expressing qualities pertaining to the domain of
VALUE (‘difficult’, ‘interesting’, ‘offending’, ‘right, well’, ‘strange’, ‘dangerous’) or they may refer to human

properties (‘obedient’, ‘happy’, ‘surprised’, ‘kind’, ‘attractive’, ‘guilty’, etc.).

(2) The meaning of the derived form does not always correspond to the meaning of the verb (e.g. ‘to see’;

‘to say’ > ‘interesting’), so the derivation is accompanied by semantic change.
(3) The suffix ends in a single 2, but its relation to -Ka9 is still to be clarified.

5. Conclusion

In this paper, some correlations between semantic domains of property concepts and their morphological

markers have been established:

domain suffix examples
TASTE&SMELL -oKa koliaga ‘smell and taste of fish’,
hotaaga ‘smell and taste of onion’ etc.
TASTE -N29gd kiribanaaga ‘bread-tasted’, sirnaagaa ’salty’ etc.
DIMENSION -Kaa hiragaa ‘tall, high’, diiragaa *deep’,
tantagaa ‘wide’ etc.
PHYSICAL PROP. -Ka9 (or -NTUb» [P1IMP])
hekagaa ~ hekutia ‘“warm’, meragaa ~ meritia ‘fast’ etc.
COLOUR -JKUa tusajkua ‘black’, dabakua ‘red’ etc.
HUMAN PROP. Ko, -°SoKo  maansaka ‘interesting’,

(but mostly stative verbs)

pamnantua ‘hungry’, nujbajcutus ‘sad’

The domains referring to VALUE and AGE seem to appear as part of the domain of PHYSICAL PROPERTIES but,
because of the limited number of their members they have not been considered here. The correlation between
domains and suffixes is not exclusive, they may overlap, when, for instance, a suffix of COLOUR also occurs in
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DIMENSION and in PHYSICAL PROPERTIES, e.g. kolsajkua ‘long’ etc. The suffixes -ago and raago clearly have their
own domain.

Nevertheless, it is far more important to observe the ratio of occurrence of these suffixes (especially in the
case of the suffixes -Koo and -JKuo) in a given domain (DIMENSION or COLOUR) rather than the number of
domains where these suffixes may occur, e.g. the large majority of the dimensional adjectives of positive polarity
take the suffix -Kaa, however, compared to the overall number of adjectives supplied with this suffix their
number is not too significant, but they are still dominant in the domain of dimension.

Among the causes of such overlapping, the different productivity of the suffixes, the different degrees of
semantic transparency of the derived forms and the unclear origin of the suffixes with their unclear etymology
can also be mentioned. Although the correlations are strong and show strict tendencies, the suffixes cannot be
considered as classifiers because they dominate only their “own” domain, but not exclusively. The phenomenon
is unique in North Siberia, in the Uralic and Altaic and Paleo-Siberian languages: typological parallels have not
yet been detected.

Abbreviations:

AOR = aorist NREL = relational adjectival suffix
GEN = genitive PtImp = imperfective participle
INrF = infinitive Px = possessive suffix

Loc =locative SEN = sensitive

NoM =nominative  SG = singular

Abbreviations of sources:

B = Bol'dt 1989 KNS = Kosterkina et al. 1997

Ba = Bol'dt 1974 LO1 = Labanauskas 2001

B76 =Boldt 1976 Ma = Mikola 1970

C = Castrén 1855 MU = Cheremisina—Kovalenko 1986
FN = Labanauskas 1992 SK = Skazki 1976

H = Helimski 1997 SN = Skazki 1980

HM = Helimskij 1994 SNa = Gluhij et al. 1981

IN = Aron — Momde 1992 T = Tere$¢enko 1979

KMZ = Kosterkina et al. 2001
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Cesepenvu I11.

CNOBOOBEPA30BATEJIbHbIE CYOPUKCHI KAK/UITN KNTACCUPUKATOPLI? CITIOBOOBPA3OBAHUE
NPUNATATENBHbLIX HTAHACAHCKOIO A3bIKA

HranacaHckuil s3bIK Gorar aTpuOyTHBHBIMH Cy(hQuKcaMH, HEKOTOpBIE U3 KOTOPBIX JOJITO€ BPEMsS CUMTAIHChH
MPOCTO “AEPUBALMOHHBIMU CY(PUKCaMH MpHIararenbHoro” 6e3 Kakux-aubo JOMONMHUTENbHBIX (yHKUuUA. OmHaKo
HECKOJIBKO PAHHHX HCCIIE0BaHUI HIraHACAHCKOTO A3bIKa OTMEYAIH HEKOTOPBIE KOPPEISAIMU ONPEAEICHHBIX CEMaHTH-
YeCKUX 3HAUCHUH ¢ JTaHHBIMU MOP(}OTOTHUECKUMH TTOKA3aTENIMH.

JlaHHOE uccreioBaHNe MPEACTABISAET Ooliee YNTyOIneHHbIN aHaN3 SA3bIKOBOTO MaTepHaia U ONUCHIBAET €T0 TUIIO-
JIOTHYECKHE TapalyieNy U YHUKAIbHbIE YEPTHL

Cemantuueckue 3HaueHuss IEHHOCTD u BO3PACT BBISBISAIOTCS B KaueCTBE COCTABIAONIMX 3HaueHuss GU3U-
YECKHE XAPAKTEPUCTUKU, u B cBA3M ¢ HEMHOTOYNCICHHOCTHIO YWICHOB 3TOH I'PYIIIBI OHU HE CITYXKHJIH Ipel-
METOM OTZEIBHOTO paccMoTpeHus. Koppenaius Mexay yKka3aHHBIMH CEMaHTHYECKHMMH 3HAYEHUSIMU U cybdurcamu
HE DKCKIIIO3UBHA, Hampumep: cypduxc odo3naueHus LIBETA moxker Takke MOABIATHCS B MPHMEpax 0003HAYECHUS
IMPOCTPAHCTBEHHBIE XAPAKTEPUCTUKU u OU3SNMYECKUE XAPAKTEPUCTUKMU kolsajkuo ‘nmannbii’
etc. Cyhdukcol -aga U -1129g2 TakKe UMEIOT YeTKO ONpeAesieMyto ceMaHTuKy. Cpean NpU4rH «HAJIOKEHHUID» ceMaH-
THYECKUX 3HAYEHUH CIeAyeT OTMETHTh PA3IHYHYI0 MPOAYKTUBHOCTH CYy((PUKCOB, Pa3IUUHYIO CTETEHb CEMaHTHUeE-
CKOM MPO3PaYHOCTH JEPUBALIMOHHBIX (POPM, HEOUEBUIHYIO STUMOJIOTHIO CY(P(HUKCOB U Ip.

Hecmotpst Ha TO, YTO YHOMSHYTBIE KOPPEISIIUH AOCTATOYHO YCTOMYMBEI M JIEMOHCTPUPYIOT YETKHE TCHICHIINH,
JaHHbIe Cy(PUKCHI BCE JK& HENb3s PACIEHUBATh B KaUeCTBE KIACCU(HKAIIMOHHBIX, TAK KaK UX CEMaHTHYECKas IpH-
BS3KAa MOXKET CUUTAThCA CKopee Mpeoliiafaromeii TeHISHIUEH, HO He 3KCKIIO3UBHOM.

KnwueBble ciioBa: Cﬂ06006pa306£1Hu€, npujiacamelibHrble, HeAHACAHCKULL S3bIK.
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